Sluchatka Mibro Earbuds
S1

Uzivatelska prirucka

mibro

Dékujeme, 7e jste si vybrali nas vjrobek, douféme, 7e médni vzhled a
kvalitni stereo mohou obohatit vas Zivot.

Poznamka: Po obdrzeni vyrobku jej pfed prvnim pouzitim plné nabijte
pomoci nabijeciho pouzdra.

Onabijeci kolik @Dotykové multifunkeni tlatitko (MFB)
©Hlavni mikrofon OMikrofon s redukci 3umu
OLED indikatord @Nabijeci kolik

@Indikétor baterie nabijeciho boxu

P¥i nabijeni bude kontrolka na boku nabijeciho pouzdra blikat v kruhu a po
Uplném nabiti bude svitit neustale.

M Nabijeni, kdyz kontrolka blika. KdyZ sviti viechny étyfi

W indikétory, je baterie plné nabita.
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(DPosuiite nabijeci krabi¢ku nahoru
asluchatka se automaticky
zapnou apredoudoresimu
parovani Bluetooth.

Oteviete Bluetooth systému
telefonu, v‘yhledejte nazev
Bluetooth "Mibro Earbuds S1",
kliknéte na nazev zafizeni a
dokoncete parovani.

3 Vyjméte sluchatka a nasadte si je.
UslySite zvuk "pipnuti”, coz
znamena, Ze jsou obé sluchatka
pripojena a lze prehravat hudbu.

@ Sluchétka vlozite zpét do nabijeciho pouzdra.

Sluchatka se automaticky vypnou, pokud:

@ Kdyz sluchétka opusti nabijeci pouzdro, ale do g e
5 minut se nepfipoji k zadnému zafizeni. o

3 Kdyz je baterie sluchétek vybita (véasji nabijte).

Ve vje uvedené situaci stisknéte a podrzte
tlaitkoMFB po dobu 8 sekund pro zapnuti

MFB mizZete ovladat tak, abyste ziskali uréité funkce, jak je uvedeno nize:

1. Zapnuti/vypnuti napajeni
Ve stavu zapnuto/vypnuto dlouhym stisknutim na 8 sekund vypnete/zapnete.

2. PFehrét / pozastavit
i avani na tlagitko

Pri hudby i véni dvojklil
MFB(R nebo L) , obnovite jej op&tovnym dvojklikem.
3. PFedchozi skladba / Dal3i skladba
Pfi prehravani hudby se rychlym trojitym stisknutim tlatitka MFB(L) dostanete na
predchozi skladbu,

Rychly trojity stisk MFB(R) na dalsi stopu.

4. ZvySeni nebo snizeni objemu
PFi prehravani hudby jednou Kliknéte na tlacitko MFB(L) pro snizeni
hlasitosti,
Jednim Kliknutim na tlacitko MFB(R) zvyite hlasitost.

5. Spusténi hlasového asistentaV e stavu pfipojeni Bluetooth
aktivujte hlasového asistenta rychlym trojitym stisknutim tlacitka MFB(L nebo
R).

s. PHijmout/ukonit hovor Kdyz prijde prichozi hovor, kliknéte
jednou na MFB pro prijeti hovoru, méiZete jej ukonéit opétovnym dvojklikem
na MFB.

7. Odmitnuti pFichoziho hovoru
Pfi prichozim hovoru stisknéte a podrite tlacitko MFB po dobu 3 sekund, abyste hovor
odmitli

BezpeZnostni pravidla

® Zamezte kapani a upousténi.

PouZivejte originalni nebo

certifikované kabely.

Nikdy sluchétka nerozebirejte ani z zadnych divodd neupravuite,
abyste predesli jakémukoli poskozeni a nebezpet.

Sluchétka udrzujte v suchu a neponofujte je do vody. Sluchétka

Nazev a obsah nebezpegnych litek

Selhani vykonu a poprodejni predpisy

Nebezpecné latky

Nézev Tabulka poruch vjkonu

Nazev dilu
Cr(vi) PBB

Sluchatka
do usi

Baterie
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Nabojovy

O box

uchovavejte mimo dosah déti, protoze malé casti mohou pr
nebezpeéi uduseni, a nepouzivejte LED indikator v blizkosti o¢i déti
nebo zvifat
NepouZzivejte tato sluchatka behem bourky, abyste predesi
é funkci a zvySenému riziku razu ickym proudem.
Cistéte suchym, mékkym hadikem bez chloupku, nepouivejte k gisténi drsné
chemikalie ani silné istici prostredky.
® Vjrobek nesmi byt vystaven nadmérnému teplu nebo vihku.

Bezpetnost sluchu

® Aby nedoslo k poskozent sluchu, neposlouchejte
dlouho pfi vysoké hlasitosti.

Nezvy3uijte hlasitost tak, abyste nesly3eli své okoli.
PFi fizeni nepouzivejte sluchatka. V potencialné
nebezpeénych situacich byste méli pouzivat
sluchatka s opatrnosti nebo je docasné prestat
pouzivat.

Tato tabulka je zpracovana v souladu s GB/T 26572.

GB/T 26572.

Oznatuje, ze obsah nebezpecné ltky ve viech homogennich
materialech sougdsti je nizsi ne? limit stanoveny v GB/T 26572.
To znamend, Ze obsah nebezpeéné latky v alespori jednom
homogennim materidlu soucsti prekracuje limit stanoveny v
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1. Sluchétka jsou béhem pouzivaniticha.
Sluchétka

2. Béhem hovoru druha strana nesly

do usi 3. Nelze nabijet, indikator nabijeni nesviti.

Nezaruéni predpisy

1. ope ni a znecisténi uzivateli, jako jsou
skrdbance a barevné zmény;s t e j n & jako poskozeni zpiisobené
kontaktem s chemickymi ¢inidly, ostrymi predméty, padem, vytlaéenim a
deformac;

2. Neopravnéné tidrzba, kolize, nespravné pouZiti, nedbalost, zneuZiti,
vniknutivody, nehody a poruchy zpiisobené pouZitim nestandardniho
prislugenstvi vyrobku;

3. Trhani, pozméfiovani etiket, padalani znazek proti padalani atd.

4. 3kody zplisobené vyss mocf;

5. Nesoulad s poruchami vykonu uvedenymi v tabulce poruch vykonu;

Pokud potrebuj jni servi P
: Webova stranka : www.mibrofit.com
zakaznicky servis : 400-0908-508

Pozor: lustrace vjrobki a prislusenstvi v pfirucce jsou pouze
schémata pro orientaci uzivateld. Vzhledem k aktualizaci a modernizaci
tohoto vyrobku se skute¢ny vjrobek miize od schématu lisit. Vezméte
prosim skuteény vyrobek jako standard!

@ Znatka Mibro ma konecné pravo na interpretaci zbozi.

ENE DOTAZY

TOKI

luchétkajsou tichd, zatimeo jind jsou zvukova.
d: 1. Je mozné, ze obé sluchatka nelze normalné pripojit. V
extrémnich pripadech k takové situaci dojde. Vlozte prosim sluchatka zpét
do nabijeciho boxu, vyjméte je a po 8 sekundach resetovani je znovu
pripojte;

2. Je mozné, Ze tichd sluchatka jsou mrtv. Ne? je vyjmete a znovu
pouzijete, vlozte obé sluchatka zpét do nabijeci krabicky a plné je nabijte.

Otézka: Sluchatka nereagovala, kdyZ jsem je vyndal z nabijeciho
pouzdra, nemohla se automaticky zapnout.

Odpovéd: Zkontrolujte napajent nabijeciho pouzdra, pokud neni napéjen,
sluchatka se nemohou icky zapnout nebo je mézet ruéné
(diouhy dotyk MFB po dobu 2 sekund).

Otazka: Navazal jsem spojeni se svym smartphonem, ale neslysim
Zadné zvuky?

Odpovéd: Ujistéte se, 7e jste zvyili hlasitost obou zafizeni Smartphone
vyzaduje, abyste pred prenosem zvuku nastavili sluchatka Bluetooth jako
vystupni zafizeni. Podrobnosti naleznete v navodu k pouZiti smartphonu.
Pokud pouzivite hudebni prehravac nebo jiné zafizeni Bluetooth, ujistéte
se, Ze podporuje hudebni stereo profil A2DP.

Otézka: Pro¢ nent pFipojeni stabilni a prerusuje se?

Odpovad: Ujistte se, e mezi sluchatky a zafizenim Bluetooth nejsou

#dné prekazky; ujistéte se, ze v blizkosti neni zadné ruseni radia nebo
iFi.

Otazka: Zvuk neni pfilis isty nebo volajici neslysi muj hlas zFetelng.
0dpovéd: Upravte hlasitost telefonu a sluchatek. Ujistéte se, Ze v blizkosti
neni zédny zdroj ruseni. Zistarite v blizkosti smartphonu a zkontrolujte,
zda se situace nezlepsila.

Nabijeci box X1, sluchétka X2, nabijeci kabel X1, uzivatelsk4 pFiruzka
X1

Zékladni parametry

Zékladni parametry sluchatek:

Model BT XPEJ003

Verze BT V5.0

Rozsah BT <10m/33ft

Kapacita baterie 35 mAh (na sluchatka)

Doba nabijeni 1,5 hodiny

Doba provozu 5h

Pohotovost PFiblizné 60 hodin

Vstup 5V100mA

Typ baterie Lithium-iontovy polymer
Hmotnost PFiblizné3,8g (nasluchatka)
Vodotésné IPX5

Zakladni parametry nabijeciho boxu:

Kapacita baterie 600 mAh

Vstup 5V 500mA

Vystup 5VI50mA v
Doba nabijeni Pfiblizné 4 hodiny

Typ baterie Lithium-iontovy polymer

Hmotnost Priblizné 42g
Distributor

Sunnysoft s.r.0
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz

© Sunnysoft s.r.o., distributor



http://www.mibrofit.com/

Mibro-Ohrhorer

S1
Benutzerhandbuch

mibro

Vielen Dank, dass Si sich ur unser
und e hochwertige Stereoanlage Ih Leben bereichern kinnen.

Identifizieruns

Wi hoffen, dass das

Hinweis: Laden Sie das Produkt nach Erhalt vor der ersten Verwendung bitte mithilfe des
Ladeetuis vollstandig auf.

der wichtigsten Teile

B agestint Baeriinren Sie die Multifunktionstaste (MF8)
o o

@LED-Anzeigen BLadestift

® agenox-saterieanzeige

Wahrend des Ladevorgangs blink! die Kontrollleuchte an der Seite des Ladegehauses kreisformig und
leuchtet dauerhaft, wenn der Akku vollstandi aufgeladen st

I e Lagevorgang beginnt, wenn cie Kontrolleuchte biinkt. Wenn all vier
I Anzeioen leuchien, st der Akku volstandi geladen.

100%
75%
509%

5%

O|le|e|s |8
ojlo|e|e |
ojlo|o|e|e
olo|jo|o|e

§Schieben Sie die Ladebox nach oben und die
Kopfhorer schalten sic

automatisch ein und wechseln in den Bluetooth-
Kopplungsmodus. §

Offnen Sie das Bluetooth des
Telefonsystems, suchen Sie nach
dem Bluetooth-Namen ,Mibro Earbuds
S1*, Kiicken Sie auf den

Geréitenamen und

schiieRen Sie die Kopplung ab. 3. Nehmen Sie die K
Sie horen einen Piepton, der

bedeutet, dass beide Kopfhorer verbunden

sind und Musik abgespielt werden kann

Die Kopfhorer schalten sich automatisch aus, wenn:

§Legen Sie die Kopthorer zurtick n das Ladeetui. 2 Wenn die Ohihtrer
das Ladetui verlassen, aber innerhalb von 5 Minuten keine Verbindung
20 einem Geral herstellen. 3. Wenn der Kopfhorerakku

schwach st (rechizeiig aufader)

Halten Siein der aben beschriehenen Sitation cie MFB.
Taste 8 Sekunden lang gedrlckt, um das Gerat einzuschalten.

Sie konnen das MFB steuern, um bestimmte Funktionen wie folgt zu erhalten

1. Ein/Ausschalten : Im Ein-/Aus-
Zustand 8 Sekunden lang driicken, um das Gerat aus-/einzuschalten.
2 Wiedergabe/Pause

Doppelicken 1), um die
Wiedergabe anzuhalten, und doppelkicken Sie ereut, um die Wiedergabe fortzusetzen

3. Vorheriger Song / Nachster Song Driicken
Sie beim Abspielen von Musik schell dreimal die MFB(L)-Taste, um zum vorherigen Song zu
gelangen,

Dricken Sie MEB(R) dreimal schnel fr den nachsten Tie.

4. Lautstarke erhhen oder verringern
Kiicken Sie waihvend der Musikwiedergabe einmal auf die MFB(L)-Taste, um die
Lauistarke

2u vertingern, und einmal auf die MFB(R)-Taste, um die Lautstérke 2u erhohen.

piorer heraus und setzen Sie sie au
5. Star BluetoothVerbindungssiatus

.
ten des Sprachassistenten Aktivieren
Sie den Sprachassistenten, indem Sie die MFB-Taste (L oder R) dreimal schnell driicken.

6. Anruf annehmen/beenden: Wenn ein Anru eingeht , Kicken Sie einmal auf die MFB, um
den Anruf anzunchmen. Sie knnen ihn beenden, indem Sie erneut auf die MFE doppelkicken.

7. Ablehnen eines eingehenden
Anrufs : Wenn ein Anruf eingeht, halten Sie die MFB-Taste 3 Sekunden lang gedriickt, um den
Anruf abzulehnen

Vermeiden Sie Tropen und Herunterallen.

Verwenden Sie Original- oder

zerifziere Kabel,

um . dirfen e die Kopt aus igendeinem
Grund zerlegen oder modifzieren

in Wasser.
Kopihorer auterhalb. au da darstelien

Konnen, un verwenden Sie die LED-Anzeige ficht in der Nahe der Augen von Kindern oder Tieren

Verwenden Sie diese Kopfhorer nicht waliend eines Gewittrs, um eine fehlerhafte
vermeiden. weichen

Tueh reinigen; "

Um Gehorschaden zu vermeiden, horen Si nicht ber langere Zeit
it hoher Lautstarke,

Benutzen Sie wahrend der Fahr keine Kopfherer.In potenziell
gefaichen Siuationen solten Sie Kopfhorer mit Vorsicht
vervienden oder deren Verwendung vorbergehend einsielen

Name un

gsstorungen

Gefahrliche Stoffe

Name Leistungsfehlertabelle

Tite des Stuckes

Stecker fir

Pb Hp Cd C{(vi) PHB PEDES

Kopfhorer U100 0 o Y
-.. |0|O|OI0O | O 0]

w |0|0lO]O | O | O
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Munition

O

Diese Tabelle wurde gemaf3 GBIT 26572 erstellt

Gibtan, dass
Komponente unter der in GBIT 26572 festgelegten Grenzuert liegt
Dies bedeutet, dass der Stoffes i

®
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1. Die Kopfhorer sind waihrend der Verwendung leise
Kopfhorer 2 Wlhend eines Anrus st der andere Telinehmer nicht hobr.

fdenoteen 3. Laden nicht moglich, Ladeanzeige ist aus.

Nichtgarantiebestimmungen

1. durch den Gebrauch des Benuizers verursachte Abnutzung und Verschmutzung, wie
etwa Kratzer und Verfarbungen; sowie Schaden, die durch Kontakt mit chemischen Miteln,
scharfen Gegenstanden, Herunterfalien, Quetschen und Deformation entstehen; 2.
Unsachgematie

Wartung, Kolision, Missbrauch, Fahrissigkeit, Missbrauch, Eindringen von Wasser, Unfélle
und die durch die g von nicht

Produktzubehor verursacht

werden; 3. Zerreifien, Verandern von Etiketten, Falschen von Falschungsschutzzeichen

usw. 4. Schden, die durch hohere

Frage: Manche Kopfhorer sind stumm, andere laut
Antwort: 1. £ st mogiich, dass beide Kophorer nicht normal verbunden erden konnen. I extremen Fallen

Bite legen die Ladebor, nehmen Sie sie heraus

ung 2. Esistmogicn, Kopfhorer
Kaputtsind

Bevor
Ladeetui und aden Si sie volsandig aut.

Frage: Die Kopthorer reaglerten nichi, as ich sie aus dem Ladeetul nahm, sie lieSen sich nicht
automatisch einschalten
Antwort vorhanden it konnen

MFB 2 Sekunden lang).

Frage: Ich habe eine Verbindung zu meinem Smartphone hergestelt kann aber keine Tone
horen?

Antwort: Stellen Sie sicher, das
erfordert, dass Sie vor der e
finden Sie im Benutzerhandbuch des Smartphones.

Einzeheiten

Wenn Sie enen Musik-Player oder e anderes Blletooth-Gerdt verwenden, stellen Sie sicher, dass s das.
~A2DPMusik Stereoprof unterstiiz.

Gewalt verursacht wurden; 5 derin der L aufgefuhrten Le
Wenn Sie einen Kundendienst benotigen, wenden Sie sich bitte an den Mibro-Kundendienst: Website:
. mibrofit.com Kundendienst: 400-0908-508

ACIUNG: Bei gen Abbildungen von Produkten und Zubehor im Handbuch handelt es sich
lediglch um Diagramme zur Benutzerfihrung. Aufgrund der Aktualisierung und Verbesserung
dieses Produkts kann das tatséchiiche Produkt vom Diagramm abweichen. Bitte nehmen Sie

das tatschiche Produkt als Mafistab!

«Die Marke Mibro hat das endgige Recht zur Auslegung der Waren.

Frage: Warum ist und

Antwort: Stellen Sie sicher, dass sich zwischen den Kopfhorern und dem Bluetooth-Gerat keine

Hindernisse befinden. Stellen Sie sicher, dass es in der Nahe keine Funk- oder WLAN-Storungen
™

Frage: Der Ton st nicht sehr klar oder der Anrufer kann meine Stimme nicht deutlich horen.

Antwort austarke Ihres porer dass sich keine
Nahe befindet. Nane I h

Siuation verbesser hat.

und prfen Si, ob sch die

kpl

Ladebox X1, Kopfhorer X2, Ladekabel X1, Benutzerhandbuch
X1

undparameter

Grundlegende Kopfhorerparameter:

BT-Modell
BTVersion

BT-Bereich

XPEJ003

y10m

Akkukapazitat 35 mAh (pro Ohrhérer)

Ladezeit 1,5 Stunden

Betriebsdauer 5 h

Notfall
Eingang
Akku-Typ
Gewicht

Wasserdicht

Ungefahr 60 Stunden
5V==100mA
Lithium-lonen-Polymer
Ca. 3,8 g (pro Ohrhorer)
1PX5

Grundparameter der Ladebox:

Batteriekapazitat 600 mAh

Eingang
Ausfahrt
Ladezeit
Akku-Typ
Gewicht

Distributor
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Prag 9
‘Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz

5V==500 mA

5V

50 mA
Ungefahr 4 Stunden
Lithium-lonen-Polymer

Ungefahr 42 g

© Sunnysoft sro, Distributor




Mibro fu Ihallgaték
S1

Felhasznaldi kézikonyv

Koszonji k, hogy termékii nket vlasztotta, remélji k, a divatos megjelenés és a kivalo
minG sega’ sztered gazdagi tja az életét.

Megjegyzés: Miutan megkapta a terméket, kérji k, toltse fel teljesen a tolts tok seqf tségével,
miel6 ttelss alkalommal hasznalna

B i ske Bintse meg a tobbfunkcios gombot (MFB)
O mikrofon

BILED jelz5 fény B61t5 csap

Bz3jszii 16 mikrofon

14165 doboz akkumuldtorielzs je

Toltés kbzben a tolts tok oldalan lévé Jelz6 fény korben villog, és teljesen feltsltéskor folyamatosan
git

B Tottes, amikor ajelz6 fény villog, Ha mind a négy jelz6 fény i ¢,
W 3z akkumulator teljesen fel van toltve.
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Csia sztassa felfelé a toltd dobozt, és a
fejhallgaté automatikusan
bekapcsol, és Bluetooth parosi tési modba
1ép.  Nyissamega

telefonrendszer Bluetoothst, keresse

meg a ,Mibro Earbuds 51"

Bluetooth nevet, kattintson az eszkoz

nevére, és fejezze be a paros tast.
Vegye ki a fejhallgatot

&s tegye fel.
i polé” hangot fog hallani, ami azt
jelenti, hogy mindket fejhallgato
csatlakoztatva van, és lejétszhaté a zene.

9
Afejhallgats automatikusan kikapcsol, ha:

Helyezze vissza a fejhallgatdt a tolt6 tokba.  Haa
i Ihallgaté elhagyja a t1t6 tokot, de nem csatlakozik

semmilyen eszkozhoz 5 percenbeli . Haa
fejhallgaté akkumultora alacsony (id ben téltse fel)

Afenti helyzetben a bekapesoldshoz nyomja meg
és tartsa lenyomva az MFB gombot 8 masodpercig.

Az alébbiak szerint vezérelheti az MFB-t bizonyos funkciok eléréséhez:

1. Be-/kikapcsolés Be/ki 4llapotban
tartsa lenyomva a gombot 8 masodpercig a ki-/bekapcsoldshoz.

2. Lejatszas / 20 net Zene

lejatszésakor kattintson dupldn az MFB (R vagy L) gombra a lejatszés

s2ii neteltetéséhezmajd kattintson ismét duplan a lejatszas folytatésahoz.

3.616 26 dal/ Kovetkez6 dal Zene lejatszasa
k6zben nyomja meg gyorsan haromszor az MFB(L) gombat az el 26 dalra lépéshez,

A2 MFBIR) ayors harmas megnyomasa a kovetkezs szamhoz

4. Novelje vagy csokkentse a hangerd t
Zenelejatszss kozben kattintson egyszer az MFB(L) gombra a hangers

6. Hiva ¢ hi a2 MFBre ahi vés

fogadasahoz, a hi vast az MFB dupla kattintasaval fejezheti be.

7.Bejové hi vs elutasi tasa Bejovs

hi vés esetén nyomja meg és tartsa lenyomva az MFB gombot 3 masodpercig a hi vés

W Kerd ljea csopogést s leejtést
® Haszndljon eredetivagy
® hitelesi tett kibeleket.
Aseérli lések és veszélyek elkeril Iése érdekében soha ne szerelje szétvagy
médosi tsa a fejnaligatét semmilyen okbol,
® Tartsa szérazon a fejhallgatcr, és ne meri tse vi zbe. A fejhallgatst tartsa tévol a
® gyermekekis |, mert az aprd alkatrészek fulladasveszélyt elenthetnek, és ne haszndlaa

LEDelz6 t gyermekek vagy allatok szeme kozelében.

® Nehaszndlja ezt a fejnallgatot zivatar idején, hogy elkerd le a hibds

teljesi tményt és az dram tés kockazatat, Tiszti tsa meg szaraz, puha, szoszmentes

® ruhéval;ne hasznalion er s vegyszereket vagy er6 s tiszti toszereket.

® Atermeket nem szabad ti Iz0tt 6 nek vagy nedvességnek kitenni

csokkentéséhez, kattintson egyszer az g ahangers novelé

5. A hangsegéd indi tésa Aktivdlja a hangsegédet  Bluetooth kapcsolat dllapota
az MFB gomb (bal vagy jobb) haromszori gyors megnyomasaval.

L] elkerd Iése érdekében ne hallgassa
hosszu ideig nagy hangerd n.
W Netekerje fel annyira a hanger t, hogy ne halja a kord lotte lévG ket
Ne hasznaljon fejhallgatt vezetés kbzben. Potencidlisan
@ veszélyes helyzetekben évatosan hasznalja a
fejhallgatst, vagy stmenetileg hagyja abba a hasznalatat.

uténi el f rasok

Veszélyes anyagok

Neév Teljesi tményhiba tablazat

EK

GYAKRAN FELTETT KiR

Kérdés: Egyes fejhallgatsk némak, mi g masok hangosak.
Valasz: 1. Lehetséges, jhallga
S2656 el fordulhat lyen helyzet. Kérjd k, helyezze vissza a fu Ihallgatdt a

meg
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E2 a t4blézat a GB/T 26572 szabvény szerint kész It.

Azt jeli, hogy a veszélyes anyag tartalma az 6sszetevs 6sszes homogén
anyagaban alacsonyabb, mint a GB/T 26572-ben meghatérozott hatarérték.
2 azt jelenti, hogy  komponens legalbb egy homogén anyagaban a veszélyes

anyag tartalma meghaladja a GB/T 26572 szabvanyban meghatdrozott

hatarértéket.

&Y FECER

1. Afejnallgatd csendes hasznalat kozben.

Felnalgaté | 5 ryasi fel nem hall hangot hi vas kozben:

a0 lekban 3. Nem lehet tolteni, a toltésjelz6 nem vildgi t.

Nem garancialis el i rasok

1. felhasznaléi hasznalat aital okozott kopds és szennyez6 dés, példaul
karcolésok és elszi nez dések; valamint vegyi anyagokkal, éles targyakkal

valé érintkezés, leesés, dsszenyomas és deformacié altal okozott karok; 2. Nem
megfelels

karbantartés, i tkozés, helytelen hasznalat, hanyagsag, visszaélés,

vi zbehatolas, nem szabvanyos terméktartozékok hasznalatabol eredé
balesetek és

meghibasodasok; 3. Ci mkék letépése, megvaltoztatasa, hamisi tas

elleni védjegyek hamisi tasa stb.

tolt6 dobozba, vegye ki, majd 8 mésodperces visszasll tas utan csatlakoztassa  jra; 2.
Lehetséges,

hogy a néma fejhallgats halott. Miel6 tt kivenné és G jra hasznaina 6 ket, helyezze
vissza mindkét i Ihallgatot a tolt6 tokba, és toltse fel teljesen.

Kérdés: A fejhallgaté nem reagalt, amikor kivettem a télts tokbs), nem tudott
automatikusan bekapcsolni
Valasz: Ellens rizze a tIs tok teljesi tményét, ha nincs dram, a il Ihallgats nem tud

) s érintse meg az MFB.

2 mésodpercig).

Kérdés: Csatlake milyen hangot?

Valasz: Gy 26 djon meg arr6), hogy mindkét eszkozon felerd si tette a hanger t. Az
okostelefonon a Bluetooth headsetet be kel ali tania kimenetl eszkozként, miels tt hangot
tovabbi tana. At hasznalati G

Ha zenelejtsz6t vagy mas Bluetooth-eszkbzt haszndl, gyd 26 djon meg arré), hogy az
témogatja az A2DP zenei szteret profit.

kapcsolat?

4. Vis maior okozta karok; 5. A teljesi tményhiba tablazatban felsorolt teljesi

Ha értékesi tés uténi szolgaltatasra van sz0 ksége, forduljon a Mibro i gyfélszolgalatahoz: Weboldal
wvew.mibrofit.com Ugyfélszolgalat: 400-0908-508

Figyelem:

G tmutatéként szolgainak. A termek frssf tése s frissi tése miatt a tényleges termék eltérhet az

abran 4thatéts). Kérju k, a tényleges terméket vegye szabvanynak!

+ Az druk értelmezésének végss joga a Mibro markaval rendelkezik.

Valasz: Gy6 26 djon meg arr6l, hogy nincs akadsly a fejhallgaté és a Bluetooth-eszkoz
Kozott; Gy6 26 djon meg arr6l, hogy nincs radio vagy WIFiInterferencia a kozelben.

Kérdés: A hang nem t Iiszt, vagy a hi v fél nem halja tisztén a hangomat
Valasz: Al tsa be a telefon és a fejhallgaté hangereiét. Gy 26 djon meg arol, hogy incs a
Kozelben interferenciaforrés. Maradjon az okostelefon kozelében, & ellend rizze, jvuite a
helyzet.

Tolts doboz X1, fii Ihallgato X2, tolts kébel X1, hasznalati i tmutatd

X1

Afejhallgaté alapvet paraméterei:

BT modell XPEJOO3
BT verzi6 V5.0
BT sorozat 10m/a3ft

Akkumulator kapacitasa 35 mAh (f hallgatonként)
Toltésiid6 1,5 6ra

MG kodésiid6 5 éra

Vészhelyzet Kori Ibeli 160 6ra

Bemenet 5V =300mA

Akkumultor i pusa Li tium-ion polimer
saly Korii Ibelis 13,8 g (fu Inallgaténkeént)
Vi 236 1PX5

AtoltS doboz alapvetd paraméterei:

Akkumulétor kapacitésa 600 mAh

Bemenet SV ==500mA
Kijérat 5V ==150mA
Toltési id6 Kori Ibeli 1 4 6ra

Avbumior i pusa Ui tium-ion polimer

saly Korii Ibeli 142 g

Forgalmazo
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Praga 9
Csehorszag
www.sunnysoft.cz

© Sunnysoft sro, forgalmazé




Cny wankn Mibro
S1

Pb KOBO/CTBO 3a NoTpe ébutens

mibro

B7aroRapAMEM, 4 € 13 GRXTE HALIMANPOAY KT, HaAFEAME C&, 4 © NOAE PHUST B HLle H BIA 1
crepeoy pesa worat ga .

336e 16 a: Cne AM0ny s amave 1a NPORY KTa, WOMA 33PE A TE T0 HATTLAHO C NOWDUF Ha Ky TwSTa 33
3ape Amave, Ape AN 42 FO YINONIEWTE 33 M P M.
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M3we Te kyTUSTa 3a 3ape xgave Harope U
CnywankuTe amrovaTIy Ho Lp co
801104 3T U U @15BaT Bpe NN Ha Bluetooth
camoseane.  Oteopete

Bluetooth Ha Tene okwata cucre o,
noTL e Te uie T Ha Bluetooth Mibro

Earbuds S1" , upakre e &y uneTo Ha
Y CTROUCTEDTO U 3268 pwe Te CADRAHETO.

Vemaete crywankute n

rnanomeTe.
Lp uyete 38/ koscuran, oeTo

03Han am, 4 e W g Te Cny WanKM ca

L [B.HU 1 My 3UKAT VDYE 43 CE Bh3NPOM BE R,

Mocrase te caywanxure Spatio oKy TwTa 33 3ape aare
Koraro cry wankure Wany cuar ky Tiema 33 3358 e, 4o He e
o T € FkaxeD y CTpOTETD SpaMKHTE Ha 5 atky T

KOraTO 637 AT Ha Cry WBNKATE & WSTOE Ha (33pe Haarre Avapeve).

B ropiara cary auAMaTHCHE T 134k MTE By ToNa MFB 33

8oy, 30 22 sniosure

Mo e 2 conrpon T MFB 22 43 Y4 TE O 4 1€ dy kL, K3KTO ¢ ROKBRAND RORDRY

1. B 104 e /Maknio1 e B ChcroRMe

v rarncre e wre e son ure

2 Busnooumomane May2a Korato
3o 2 T by 43, LK T8 ABYKPRTHO B By 1043 MFB (R ), 33 A ocraarte

3. Ve quuka ne ce v / Ch e A ne ce H Kor ato
B3 npou3 8 ¥ATe My 3 Uka, HATCHE Te 613 0 By Towa MFB(L) TP b Tw, 33 43 OTMAR Te Ha Npe AMUIHATa
B0 TRMKETHD HaTucxane a MFBIR) 32 che gsaup necen
4.V nwd ee wan vavene e 3g/Ka
Korato mampors e e vy 31ca, LpOKHETe 2t k8 6 1ok MFBLL, 33 A3 N HTE 3872,

ey 6 T0ka MIBIRL 32 3y s 3952

5. Craprupanie Wa rnacommaccre H AxTHapaliTe o -

£NaCORMRACUCTE NT U a3 61 30 HATHCKaNe Ha by ToHa MF (L wnu R) TR muTh.

. e Ikpaiiva nomkEame Koraro
MFE, 3 42 OTT OOITE Ha NOBAKEIHETO, 10X Te 43 T e KPATUTE, KaTO LSKHE Te A8y KRATHO By
MF8 oo,

[T ——

7. 0TXB pAsHe Ha BXOAI NOBIKEHE
KoraTo oy u uTe nomikeare, Havicue Te 1 3a4pkare 6y ToHa MFB 3 3 ce ky Hav, 33 42 OTxEa pruTe

noauKeake To.

Vst xanee uusny ceare

Veronamire oprumansn unw

cepuaypa Kabeni.
HAKOTa e (311 06EaiTe Wh 4 WORMGMUMPAVTE 7y WanKATE 10 KaKEATO A2 € s i, 33 2
usberweTe nope aa 1 onacc,
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B ooy ra T e T 2 ce anara Ha e KoV pia Tonn a1 1 .

W 334 npesoraTie y e pane v cny xa, He crywaiie npn coxa

na 42 26/xa 32 g e e proan o7 e

W He yammine seyxa TonKom woro, 4 ¢ fa He ty BT oxonHTe
W He vnonsmite oy wankw, 40KaTO WofEATe. B NoTe MU N0
@ onac iy aun 16 A waron e ey wanue ¢
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Ta3uTabnUa € i3 oTee Ha BCH OTaR TCTAMe € GBIT 26572.

TOK3, 1 © Ch b HaHHE TO Ha OMACHD 5 L CT0 BB K XONT € it AGTE pAAN Y
KOMIOH HTa @ No-HACKO OF FIHALATa, Nocos ¢ a 8GB/T 26572.

Tom oavan am, 4 e

3 KOMMONE HTa HaASALIAE FRHHLATS, NOCo' ¢ a BGB/T 26572.

®
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Pb Hglcd Criv PBDE [ R —————
Cywankw
2 Orcpeugara cromu e e 534y 3570 R i o
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Vs 55 2paHUONHY P33 110P2 A6

1. U3HOCEHE M 33V PCTIHE , Y UHE HI T NIOTPE BUTE.n KA y NOTPe 63, KaTo
APACKOTUNA M OBe 3 e TSEHe ; KKTO 1 NIOEPE 4, MIPU MHE Hit OT KOHTAKT C XVMiAY € Ckin
are HT, OCTR Npe AV T, NajaHe , IPATUCKaHe 1 Ae QoPMaLIR 2. He NpaBAn Ha NOAAPS X3,
Enenk,

, ve 6y Pe 6a, nporwkesHe a i

pu ke i o7 va axcecoapn3a
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1 ap. 4. Ui, s e o
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Orromp Npompete sa3ape. cnywanxure ve worar
sace ncnion farnanoie poxoceae ka MFB3a 2
ceny v,

B poc: o p3ax ce CMORCUIdon, 40 He 1y B35y 7

Orrompx Ve pRre ce, 4 CTe y R s i 387 Ka 1 42 ARRTR Y CTRORCTSR. CHaprdon T U ucksn Ga 334aneTe

ay/an0.3a nogpotioc avee

P KOmACTE0T0 33 NoTpe Sure na apr ok,

A0 3non26ae My 3MKaNeH e o pin i Ay 0 Bluetoothy CTRORTED, y B2pere e, & NoATL %

sy 3ucan HRCTE P20 PO AZDP.

Hepe 0B0nUMA W a; 5. He Ch OTee TCTBME C e LIKHTe B1IpoN3 FOAUTE N HOCTTa, 13 6P0e Hit BTABN MUATA C re ik/F RSV BURIETIROL s ratun o 1 e xcen?
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Bravarme

+a npoay kTTe avar pawn

o za RoTpe 6uTe 3 Moy

pamane 0 Ha To3m
OAY KT, A2 FETRNTE A AT MPOAY KT NOYe Aa & PI3.1UY B3 OT AMar pavara. Nons @ ewe Te

ae AeTaTe nHUANEOAY KT KaTO Crangapr!

N pxaTa Mibro Wy ROCh & AHOT0 MPRGO 42 WiTe pIPR TWpa CToKiTe.

Orromp Ve peTe Ce, U e Hva npe RTCTAMAME YRY CY WanKkuTe 1 Blustooth
Y CrpolicTanTo; Yee peTe Ce, 4 e HaGn 30 Hava p3AMo WA Wi ciey g His

oSamauym ce ve w
Orromp Pery AMpaITE unaTa Ka 36/ Ka Ha Te e dDHa 1 Chy WBNKITe ViR PR TE C8, 4 € HaBNU3O v
& nogospuna,

Croine a0 P e e

KyTun3a sapexmane X1, cny wanka X2, ka6en 3a 3apexgare X1, Pl KOROACTED 38 NoTpe 61T N5

Xt

OcHom napave Tpu Ha cy wan ke

8T wogen XPEJ003
BT ee pcus V50
67 pvanazon 1om/33it

Kanaure va Gare pusra 35 mAh (wa cny wanka)
Bpene 32 3apeonae 154 aca

Bpe ve Ha paGoTa 5u

Chewen cny v ait w6 w2 e Ao 60 4 aca

5V == 100mA

Bxoa

Tun Gate pra urve so-fiowe 1 non uwe p

Terno 61 3 ure o 3,8 g (42 cny wanka)
Bopoy croim s, 1Pxs

OcHomIM napae TRV Ha Ky TWATa 33 3 ape Mane

Kanaure T va Gate puswa 600 mAh
Bxon 5V == s00ma

5V == 150mA

Voxoa

Bpee 3 3apegare paBAvaUTeNHO 4 aca

Tun Gate prn Nitue m-fore 1 nonuve p
Terno Penusure v
Dncrpusy Top
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Casti Mibro
S1

Ghidul utilizatorului

mibro

Va multumim pentru c ati ales produsul nostru, speram ca aspectul la moda si
stereo de inalta calitate va pot imbogati viata.

Nota: Dupé ce ati primit produsul, va rugam sa- incarcati complet folosind carcasa de incarcare
nainte de a- folosi pentru prima dats,

B atingeti butonul multifunctional (MF8)

@vicroton cw anvlare  zgomoruli

®in deincarcare
Bicrofon principal
Bindicatoare LED Bpin d.

circare

Ondicator baterie cutie de incarcare

i timpulincarcari, indicatorul luminos de pe partea laterala a arcasei de incarcare va clpi i cerc iva
fiaprins continuu cénd este completincarcat

B seincarca i lipeste. Cand

I indicatosre sunt aprinse, bateri este completincircats.

100%
75%
50%

25%
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Glisati cutia e incarcare in sus si castile
se vor porni automat si vor intra
in modul de asociere Bluetooth.
Bluetooth-ul sistemului

Deschideti

telefonic, cautati numele Bluetooth
Mibro Earbuds 517, faceti clic pe
numele dispozitivului si finalizati
asocierea.  Scoateti castile si

punetiile.

Veti auzi un sunet ,bip", ceea ce
nseamna ca ambele casti sunt conectate
si se poate reda muzica.

Castile se vor opri automat daca:

Puneti castile inapoi In carcasa de incarcare,  Cand cstile
parasesc carcasa de Incarcare, dar nu se conecteaza la niciun
dispozity in decurs de 5 minute . Cand bateria

castilor este descarcata (incarcati-o a timp).

I situatia de mai sus, apasati si mentinefi apsat
butonul MFB timp de 8 secunde pentru a porni.

Puteti controla MFB pentru a obtine anumite functii, dupa cum urmeaza:

1. Pornire/Oprire in starea de
pornire/oprire, apasati lung timp de & secunde pentru a opri/porni.

2. Redare/Pauza Cand redati

muzica, facesi dublu clic pe butonul MFB (R sau L) pentru a intrerupe redarea
si faceti dublu clic din nou pentru a relua redarea.

3. Cantec precedent / Cantec urmétor Cand
redati muzics, apésati rapid butonul MFB(L) de trei ori pentru a merge la melodia anterioara|

Apasatirapid de reior pe MFBIR) pentru piesa urmatoare.
4. Mariti sau micsorati volumul

Cand redati muzic, faceti clic o data pe butonul MFB(L) pentru a reduce
volumul,

faceti clic o data pe butonul MFB(R) pentru a creste volumul,

5. Lansarea asistentului vocal Activati asistentul  Starea conexiunii Bluetooth

vocal apasand rapid butonul MFB (L sau R) de trei ori

6. Raspundefifincheierea apelului Cand primeste un apel, facefi clic o data pe MFB pentru a
raspunde la apel, l putei Incheia facand dublu clic din nou pe MFB.

7. Respingerea unui apel primit Cand
primiti un apel, apasati si mentineti apasat butonul MF8 timp de 3 secunde pentru a respinge
apelul.

guli de nta

® Evitatipicurarea i pcurarea
# Utizaf cabluri originale sau
® centficate.
Nu dezasamblai sau modifica iciodata castle din niciun motiv pentru  evita orice
deteriorare i pericol
® pastrati castile uscate si nu le scufundafiin apa. Nu 2safi castile la indemana
® copillor, deoarece piesele mici pot prezenta un pericol de sufocare s nu utilzafi indicatorul

LED langa ochii copiilor sau animalelor.

' Nu folositi aceste casti in timpul unei furtuni pentru a evita performanta
neregulata si iscul crescut de 5o electric. Curdtati cu o carpa uscata, moale, fara scame;

@ nu utilizafi substante chimice dure sau detergenti puternici,

e expus la caldura sau

Pentru a preveni deteriorarea auzului, nu ascultaila volum
mare pentru perioade lungi de timp.

N mari tat e mul volumul inc 53 nu i putes auz pe cei in jur
Nu folosi cast intimp ce conducet.n situati potential
periculoase, a trebui s utlzaicastle u precautie sau

saincetati temporar sa le utilzat.

finutul substant

Substante periculoase

Nume, Tabel cu erori de performants

Pb Hiy Cd CrfvI) PB PeoEun

Casti Oooro [@) |9}
.. |0|0lOlO ] O | O

~- [0]0JO] 0] O | ©
rizepeny | Q| OO O (@] (o]

Muni ie

O e

1. Castile sunt silentioase in timpul utilizarii
Castl 2. Cealala parte nu poate auzi sunetul n timpul unui apel,

n urechi 3.Nu se poate fncarca, indicatorul de ncarcare este sins.

Acest tabel este pregatit in conformitate cu GB/T 26572,
Indicé faptul c3 continutul el substante periculoase din toate materiaele

mic decat P n GBIT 26572,
Aceasta inseamna ca continutul unel substante periculoase in cel putin un material

1,

‘omogen al componentei depaseste fimita specificata in GBIT 26572,

B FECER

Reglementari fara garantie

1. uzura si murdaria cauzate de utilizarea utilizatorului, cum ar fi zgarieturile si
decolorarea; precum si daune cauzate de contactul cu agenti chimici, obiecte
ascutite, cadere, strangere si deformare; 2. Intretinerea necorespunzitoare,

coliziunea,

utilizarea . neglijenta, abuzul, apei, accidentele
5i defectiunile cauzate de utilizarea accesorilor nestandardizate ale

produsului; 3. Sfasierea,

modificarea etichetelor, contrafacerea marcilor anti-contrafacere etc. 4

Daune cauzate de forta majora; 5.

Nerespectarea defectiunilor de performanta enumerate in tabelul cu erori de performanta;

Daca aveti nevole de service post-vanzare, va rugam sa contactati serviciul pentru clienti
Mibro: Website: www.mibrofit.com Serviciul

pentru clienti: 400-0908-508

5t accesorilor din

tiizatorul a il dus, produsul real poate diferi de

dlagrama. Va rugam sa luati produsul real ca standard!

+ Marca Mibro are dreptul final de interpretare a bunurilor.

INTREBARI FRECVENTE

Intrebare: Unele cisisunt slenfioase, i timp ce alele sunt zgomotosse.
Raspuns: 1. Este posibilca ambele c3tis3 nu poats i conectate normal. I cazuri extreme, o astfel
e situatie va aparea. VA rugam 53 punefi cstie napoi i cutia e incarcare, scoatefe 5i
reconectatile dupa 8 secunde de resetare; . Este posibil ca castilesilentioase sa fie moarte.
naince de

ale scoate 5ide a e folos din nou, puneti ambele cést napo i carcasa de incircare
siincarcatide complet.

ntrebare: Cstilenu au raspuns cénd e-am scos din carcasa de incircare, nu sau putut
porni automat.

P 3 ] castile nu se pot porni
automat sau le puteti porni manual (atingeti lung MFS timp de 2 secunde).
Tntrebare: M-am conectat la smartphone-ul meu, dar nu aud niciun sunet?

ulva solicita s
Pentru detali,

Réspuns: ati marit volumul pe
setati castile nainte d
consultati manualul de utiizare al smartphone-ului
Daca utiizati un music player sau alt dispozitiv Bluetooth, asiguraiva ¢ acesta accepts profilul
muzical stereo A2DP.

intrebare: De ce este conexiunes instabila 5i ntermicenta?
Rispuns: Asigurafiva c nu exists obstacole ntre cti | dispozitivul Bluetooth; Asigurati
VA ca nu exista nterferente radio sau WIFi n apropiere

ntrebare: Sunstul nu este foarte clar sau apelantul nu poate auzi clr vocea mea
aca 3 nico sursa de

Raspuns: Reg| 5ial castilor.
interferenta in apropiere. Stai aproape de smartphone-ul t3u si verifica daca situatia s-a

Imbunatatt

Cutie de incarcare X1, casti X2, cablu de incarcare X1, manual de utilizare

X1

Parametrii de baza pentru casti:

Model BT XPEJ003
Versiunea 8T V5.0
Gama BT 10m/33ft

Capacitatea bateriei 35 mAh (per casti)
Timp de incarcare 1,5 ore

Timp de functionare 5 h

Urgenta Aproximativ 60 de ore
Intrare SV FomA

Tip baterie Polimer litiuion

Greutate Aproximativ 3,8 g (per casti)
Impermeabil 1PXS

Parametrii de baza ai cutiei de incarcare;

Capacitate baterie 600 mAh
Intrare 5V SgemA
lesire 5V TBmA

Timp de incarcare Aproximativ 4 ore

Tip baterie Polimer litiu-ion
Greutate Aproximativ 429
Distrbuitor

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Praga 9
Republica Ceha
www.sunnysoft.cz

© Sunnysoft sro, distribuitor




Mibro Earbuds S1

User Manual

midbro

Thank you for choosing our product, hope the fashionable appearance and
high quality stereo can enrich your life.

Note: Please fully charge it with the charging case before the first use
when you receive the product.

Identifying Key Parts

@ cCharging Pin ® Touch Multi-function Button(MFB)
© Main Microphone © Noise Reduction Microphone
© LED Indicator @ Charging Pin

@ Charging Box Battery Indicator

Charging

When charging, the light on the side of the charging case will flicker in a
circle, and the light will stay on constantly after being fully charged.

B Charging when the indicator light flashes.
B When all four indicators are on, the battery is fully charged.
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Getting Starts

@slide the charging box upwards,
and the Earbuds will automatically
turn on and into the bluetooth
pairing mode.

(2 Open the Bluetooth of your phone
system, search the Bluetooth name
"Mibro Earbuds S1", click the device
name and complete the pairing.

(3 Take out the earbuds and wear it.
You will hear a "beep" sound,
indicating that both ears are
connected and music can be played.

Getting Off

The earbuds turn off automatically if:
(D You put earbuds back to the charging case. °
(2 When earbuds leave the charging case, but

haven’ t connect to any devices within 5 minutes. |

(3 When the earphone battery is low (please charge
itintime).

For above situation, please press and hold theMFB
for 8 seconds to Power ON.

You can operate MFB to get certain functions as below:

1.Power On/Off
In the on/off state, long press for 8 seconds to switch off/on.

2.Play / Pause
When playing music, double-click MFB(R or L) to pause, double-click
againtoresume.

3.Previous Track /Next Track
When playing music, Quick triple hit MFB(L) to previous track,
Quick triple hit MFB(R) to next track.

4.Volume Increase Or Decrease
When playing music, Click MFB(L) once to decrease the volume,
Click MFB(R) once to increase the volume.

5.Start voice assistant
In the Bluetooth connection state, Quick triple hit MFB(L or R) to activate the
voice assistant.

6.Answer/End a call
When there’ s an incoming call,Click MFB once to answer ,you can end it by
double-click MFB again.

7.Reject An Incoming Call
When there's an incoming call press and hold the MFB for 3 seconds to reject.

Safety Rules

® Avoid dripping and dropping.

® Use original or certified cables.

® Never disassemble or modify your earbuds for any reasons to avoid any
damages and dangers.

® Keep the earbuds dry and do not submerge it in water.

® Keep out of reach of children, small parts included may be a choking
hazard,and avoid using the LED indicator close to the eyes of children or
animals.

® Do not use this earbuds during a thunderstorm to avoid irregular function
and increased risk of the electric shock.

® Clean with a dry, soft lint-free cloth, do not use harsh chemicals or strong
detergents to clean.

® The product shall not be exposed to excessive hot or wet.

Hearing Safety

@ To avoid hearing damage, do not listen for long time
at high volume.

® Do not turn the volume so high that you're unable to
hear your surroundings.

® Do not use earbuds while driving.

® You should use with caution or temporarily
discontinue using in potentially hazardous situations.

Name and content of hazardous substances

Hazardous substances

Part name
Pb | Hg | Cd | Cr(VI) PBB PBDE

gabuds |O[O O O O
Battery O O O O O
Earplugs O O O O O
chargeBox | Q |O|O| O O

This table is prepared in accordance with GB/T 26572.

O|0|0|0

O Indicates that the content of the hazardous substance in all
homogeneous materials of the component is below the limit
specified in GB/T 26572.

X It means that the content of the hazardous substance in at least
one homogeneous material of the component exceeds the limit
specified in GB/T 26572.

®

Performance failure and after sales regulations

Name Performance fault table

1. The earbuds is silent during use.
Earbuds 2. During the call, the other party cannot hear the sound.

3. Unable to charge, the charging indicator is not on.

Non warranty regulations

1. Wear and dirt caused by users' use, such as scratches and color changes; As
well as damage caused by contact with chemical reagents, sharp objects,
falling, extrusion and deformation;

2. Unauthorized maintenance, collision, misuse, negligence, abuse, water
ingress, accidents, and failures caused by the use of non-standard accessories
of the product;

3. Tearing, altering labels, forging anti-counterfeiting marks, etc.

4. Damage caused by force majeure;

5. Non compliance with performance faults listed in the performance fault
table;

If you need after-sales service, please contact Mibro customer service:
Website: www.mibrofit.com
customer service: 400-0908-508

Attention:

Theiillustrations of products and accessories in the manual are schematic
diagrams for users' reference only. Due to the update and upgrading of this
product, the actual product may be different from the schematic diagram.
Please take the actual product as the standard!

@ Mibro brand owns the final right to interpret the goods.

Q: The earbuds is silent while another is sound.
A: 1. It may be that both earbuds can not be connected normally. In extreme
cases, this kind of situation will occur. Please put the earbuds back into the
charging box, take it out and reconnect it after 8 seconds of reset;

2. It may be that the silent earbuds is dead. Please put both ebuds back into
the charging box and fully charge them before taking them out for reuse.

Q: The earbuds didn' t responsive when | get them from the charging case,
it can’ t turn on automatically.

A: Please check the power of charging case, if there is no power the earbuds
can’ t turn on automatically or you can manually turn it on (long touch MFB for
2 seconds).

Q: | have established connection with my smartphonea, but | am not
hearing any sounds?

A: Please make sure that you have turned up the volume of both devices
Smartphone requires you to set up the Bluetooth earbuds as an audio output
devices before transimition of sound. Please check the instruction of your
smartphone for details. If you are using a music player or other Bluetooth
devices, please make sure it supports A2DP stereo music profile.

Q: Why the connection is not stable and cuts out intermittently?

A: Please make sure there are no obstacles between the earbuds and your
Bluetooth device; please make sure there is no radio or WiFi interference
nearby.

Q: The sound is not very clear or the caller cannot hear my voice clearly.
A: Please adjust the volume on your phone and earbuds. Make sure there

is no source of interference nearby. Stay close to your smartphone check if
there's any improvement.

Parking List

Charging Box X1, Earbuds X2, Charging cable X1, User Manual X1

Basic Parameters

Earbuds Basic Parameters:

BT Model XPEJOO3

BT Version V5.0

BT Range <10m/33ft

Battery Capacity 35mAh (Per Earbuds)
Charging Time About 1.5 hours
Play Time About 5 hours
Stand By About 60 hours
Input 5V==100mA
Battery Type Lithium ion polymer
Weight About 3.8g (Per Earbuds)
Waterproof IPX5

Charge Box Basic Parameters:

Battery Capacity 600mAh
Input 5V =500mA
Output 5V=150mA

Charging Time About 4 hours

Battery Type Lithium ion polymer

Weight About 42g

Manufacturer: ° b
Zhenshi Information Technology (Shanghai) Co., Ltd. m ' (o
Address:

Room 4015, Building 2, No. 588, Zixing Road, Minhang District, Shanghai
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Mikro slusalke
S1

Uporabniski priro¢nik

www.sunnysoft.cz www.sunnysoft.cz

Hvala, ker ste izbrali nas izdelek. Upamo, da vam bosta moderen videz in
visokokakovosten stereo sistem obogatila zivljenje.

Opomba: Po prejemu izdelka ga pred prvo uporabo popolnoma
napolnite s polnilno 3katlico.

Identifikacija kljuénih delov

# polnilni pin
©Glavni mikrofon
gL ED indikatorjev

@ vecfunkcijska gumba na dotik (MFB)
@Hiofon zocpravianjem umov

& Polnilni pin
@ Indikator baterije polnilne enote

Poln;

Med polnjenjem bo indikatorska lutka na strani polnilne enote utripala v krogu in bo neprekinjeno
svetila, ko bo enota popolnoma napolnjena.

B Polnjenie poteka, ko indikatorska lugka utripa. Ko svetio vsi &tire
W indikatorji je baterija popolnoma napolnjena.

100 %
75%
50 %
25%
0%
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Potisnite polnilno katlo navzgor in
slusalke se bodo samodejno

vklopile ter preklopile v natin
seznanjanja Bluetooth

Odprite Bluetooth v telefonskem
sistemu, poiscite

Bluetooth »Mibro Earbuds S1«in
Kiiknite ime naprave,

dokontate seznanjanje.

El
3

Zaslisali boste pisk, kar
pomeni, da sta obe slualki

Vzemite slusalke iz uSes in sijih nadenite.

povezani in da lahko predvajate glasbo.

Slusalke se bodo samodejno izklopile, Ze:

1. Slusalke vstavite nazaj v polniino ohisje. 2. Ko slusalke
zapustite polnilno ohigje, vendar se v 5 minutah ne povezejo z
nobeno napravo . 3. Ko je baterija slusalk skora)

prazna (polnite jin s &asom).

V zgornjem primeru pritisnite in drite gumb MFB 8
sekund, da ga vklopite.

ZMFBjem funkelje, kot je

1. Vklop/izklop V stanju
vklop/izklop pritisnite in drZite 8 sekund, da izklopite/viopite.
2. Predvajanje/Pavza Med
predvajanjem glasbe dvokliknite gumb MFT (R ali L), da za¢asno ustavite
predvajanje, in ponovno dvoKliknite, da nadaljujete predvajanje.
3. Prejinja skladba / Naslednja skladba
Med predvajanjem glasbe trikrat hitro pritisnite gumb MFB(L), da se premaknete
na prej3njo skladbo,
Viter trojni pritsk tipke MFB(R) 7 naslecno skiadbo
4. Povetaj ali zmanj3aj glasnost

Med predvajanjem glasbe enkrat Kiknite gumb MFB(L) za zmanjsanje glasnosti,
enkrat

Kiiknite gumb MFB(R) za povecanje glasnosti.

5. Zagon glasovnega pomotnika Glasovnega  stanje povezave Bluetooth
pomonika aktivirate tako, da trikrat hitro pritisnete gumb MFB (L ali R).

i, enkrat isko tipko (MFB),
da sprejmete ki Klic pa ahko konZate 2 dvojnim Kikom na vegfunkcijsko tipko.

7. Zavrnitev dohodnega klica Ko

prejmete Kiic, pritisnite in drite gumb MFB 3 sekunde, da ga zavrnete.

Varnostna pravila

® 1z0gibajte se kapljanju in padcem.

® Uporabljajte originaine al

® certificirane kable
Slusalk nikoline razstavijajte ali spreminjajte, da se izognete morebitni Skodi in
nevarnosti

® Sslusalke hranite suhe i jin ne potaplajte v vodo. Slusalke hranite izven dosega

W otrok, saj lahko majhni deli predstavijajo nevarnost zadusitve, in ne uporabljajte LED
indikatorja v biZini ol otrok all Zvali

® slusalk ne uporabliajte med nevinto, da prepreite nepravino delovanje in
povetano tveganje elektrignega udara. Cistite jih s suho, mehko krpo, ki ne puséa

W viaken; ne uporabljajte agresivih kemikali all moénih detergentov.

.

Lzdelek ne sme biti zpostavjen prekomern vroini al viagi.

Varnost sluha

® Da prepretite poskodbe sluha, ne poslusajte glasbe pri
visoki glasnosti dije tasa.
' okolisebe,
Med voznjo ne uporabljajte sluzalk. V potencialno nevarnin
situacijah morate slusalke uporabijati previdno all pa
ih zatasno prenehati uporabljati,

me in vsebnost nevarnih snovi

PO

TA VPRA!

NJA

Vprasanje: Nekatere slusalke so tihe, druge pa glasne.

Ta tabela je pripravijena v skladu z GB/T 26572.

Oznatuje, da je vsebnost nevarne snovi v vseh homogenih materialih

presega mejo, doloé 26572

sestavnega dela nizja od mejne vrednosti, dolotene v standardu GB/T 26572

To pomeni, da vsebnost nevarne snovi v vsaj enem homogenem materialu

®

S FECER

uporaba nestandardne dodatne opreme izdelka; 3. Trganje, spreminjanje
etiket, ponarejanje

oznak proti ponarejanju itd. 4. $koda, ki jo povzroti vigja sila; 5.
Neupostevanje okvar delovanja,

navedenih v tabel okvar delovanja;

e potrebuete poprodajno storitev,se abrite na sluzbo 72 stranke Mibro: pletna stran: wiw.mibrofi cor
Siutba za stranke: 400.0908-508

Pozor prirod di

posodabljanja in nadgradne tega zdelka se lahko dejanski izdelek razlikuje od sheme. Prosimo,

upostevalte dejanski izdelek kot standard!

+ Blagovna znamka Mibra ima konéno pravico do razlage blaga.

Nevarne snovi Tme Tabela napak v delovanju Odgovor: 1. MoZno je, da slusalk ni mogoge normalno povezati. V skrajnih primerih se bo to
N il Sus " Satlo, ihvzemite ven i ih po 8 sekundah ponastavitve
aslov dela y ; :
ponovno prikiutite; 2. Moz je, da so tihe slusalke pokvarjene. Preden i vzamete ven n
PbHgCddr(vV)RBB PBOE| Slusalke | ez mesuporotne o
USAIKE | oruga stranka med Kicem ne sisi voka uporabite,obe slusalki vstavite nazaj v polnilno Skatlo n upopoinoma napolnite.
ssalke [OHOTOT O 1 O @) vosesn | I
oinjenje ni mogote, indikator polnjenja ne svet.
wen |Q|O|O]O | O (0] s tosemihveezp . nse o mogle
Baterija Predpisi o izven garancije samodejno vlopit i
» 10|00l 0 | O (@) g garencl Odoror:Preverte napajani polnin ance.C i naplari, s sl ne oo samocno
= VKiopiti i pa i vklopte rogno (dolgo pritisnite vetfunkcisko tpko 2 sekundi
vtici za Q|0|0| O (@] (@] 1. Obraba in onesnaZenje, ki ga povzroti uporaba s strani uporabnika, kot so
s praske in razbarvanje; kot tudi Skoda, ki o povzroi stk s kemicnimi snovmi,
- ostrimi precmeti, pad, stiskanje in deformaciie; 2. Nepravilno vzdrZevanje, tréenje, Vprasanje: Povezalsem se s pametnim telefonom, vendar ne siSim nobenin zvokov?
Strelivo napatna
Qs uporaba, malomarnost, zloraba, vdor vode, nesrege in okvare, ki jih povzrodi dgovor: Prepricaie s da se na obeh napravah poveEaliglasnost. Pamet telefon zahteva,
da pred prenosom zvoka nastavite slusalke Bluetooth kot izhodno napravo. Za podrobnost

glejte uporabniski prirotnik pametnega telefona,
Ce uporabljate predvajalnik glasbe ali drugo napravo Bluetooth, se prepricajte, da podpira
profil glasbenega stereo A2DP.

Vprasanje: Zakaj e povezava nestabilna in obasna?
Odgovor: Prepricajte se, da med slusalkami in napravo Bluetooth ni ovir; da v blizini ni
radijskin all WiFi moter

Vprasanje: vok ni zelo jasen ali pa Kiicatel] ne slii jasno mojega glasu.
Odgovor: Prilagodite glasnost telefona in slugalk. Prepricaite se, da v biizini i vira moten)
Ostanite blizu pametnega telefona in preverite, ali se stanje izboljga.

Seznam par

Polnilna $katla x1, slusalke x2, polnilni kabel x1, uporabniski priro¢nik
X1

Osnovni paramet

Osnovni parametri slusalk:

Model BT XPEJ003
Razlitica BT V5.0
Doseg BT 10 mi33 teev

Kapaciteta baterije 35 mAh (na slusalko)
Cas polnjenja 1,5 ure

Cas delovanja S ur

Nujni primer Priblizno 60 ur

Vnos 5V190mA

Vrsta baterije Litij-ionski polimer

Teza Priblizno 3,8 g (na slualko)
Vodoodporno 1PXS

Osnovni parametri polnilne Skatle:

Kapaciteta baterije 600 mAh
Vnos 5V 500mA
Izhod 5VA50mA

Cas polnjenja Priblizno 4 ure

Vrsta baterije Litij-ionski polimer

Teza Priblizno 42 g

Distributer
Sunnysofts.r.o.
Kovanecks 2390112
19000 Pragas
Ceska

© Sunnysoft sro, distributer




Mikro slusalice
S1

Korisnicki priru¢nik

Www.sunnysoft.cz www.sunnysoft.cz

Hvala vam %to ste odabrali nas proizvod, nadamo se da ¢e vam moderan izgled
i visokokvalitetni stereo uredaj obogatiti Zivot.

Napomena: Nakon $to primite proizvod, prije prve upotrebe ga potpuno
napunite pomocu kutijice za punjenje.

Identifikacija kiju

& Dodirna visenamijenska tipka (MFB)
@ikroton s ponistavariem buke

@riciucok za punjenie
@Glavni mikrofon
g ED indikatora @Priiucak s puniene

@Indikator baterije kutije za punjenje

Tijekom punjenja, indikatorska lampica sa strane kuéita za punjenje treperit ¢e u krugu i svijetlit
¢e neprestano kada je potpuno napunjeno.

I Punjenje se o kada indikatorska lampica treperi, Kada su sva et
Il indikatora upaljena, bateria je potpuno napunjena.

100%
75%
50%

O|le|e|s |8
ojlo|e|e |
ojlo|o|e|e
olo|jo|o|e

Pomaknite kutiju za punjenje prema
gore i slusalice ce se

automatski ukljuciti i uéi u natin rada
za Bluetooth

uparivanje.  Otvorite Bluetooth
na telefonskom sustavu,
otraZite Bluetooth naziv "Mibro
arbuds 51", Kliknite naziv

uredaja za dovretak

uparivanja.  Izvadite sluSalice | stavite ih.
Cut cete zvuk "bip", 5to znati

da su obje slualice spojene i da

se moze reproducirati glazba.

Izgled

Slugalice ¢e se automatski iskijutit ako:

Vratite slusalice u kutjicu za punienje.  Kada slusalice
napuste kutijicu za punjenje, ali se ne povezu ni s jednim
uredajem unutar 5 minuta . Kada je bateria

slusalica slaba (punite ih s vremenom)

U gornjoj situacij pritisnite i drite MFB gumb 8
sekundi za ukljuéivanie.

MFB-om moZete upravijati kako biste dobill odredene funkeije kao Sto je prikazano u nastavku:
1. Ukfjucivanje/iskljucivanje U

ukljuenomviskljuzenom stanju, dugo pritisnite 8 sekundi za iskljucivanje/ukljucivanje.
2. Reprodukcija / Pauza

Prilikom reprodukcije glazbe, dvaput kiiknite gumb MFB (R li L) za pauziranje
reprodukcije i ponovno dvaput kiiknite za nastavak reprodukcile.

3. Prethodna pjesma / Sljedeca pjesma

Tijekom reprodukcije glazbe, brzo pritisnite tipku MFB(L) tri puta za prelazak na
prethodnu pjesmu,

Brzi trostrukipritsak tioke MFB(R) 72 sliedecu pjesmu
4. Povecajte ili smanjite glasnocu
Prliom reprodukcie glazbe, jednom Kiknite tipku MFB(L) za smanjenje glasnoce,
jednom
Kiknite tipku MFB(R) 22 povecanje glasnoce.
5. Pokretanje glasovnog asistenta Status Bluetooth vere.
Aktivirajte glasovnog asistenta tako da tri puta br0 pritisnete MEB tipku (L
ili R).

s Setak poziva Kada imate dolazni na MFB da biste
odgovorill na poziv, a moZete ga zavriti ponovnim dvostrukim Kikom na MFE.

7. Odbijanje dolaznog poziva Kada

primite poziv, pritisnite i drite tipku MFB 3 sekunde da biste odbili poziv.

Sigurnosna pravila

® Izbjegavajte kapanje i ispustanje.
® Koristite originalne i
® certificirane kablove.
Nikada ne rastavijajte niti modificirajte sluSalice ni iz kojeg razloga kako biste
izbjeglibilo kakvu Stetu | opasnost
® Slusalice drite suhima i ne uranjajte ih u vodu. SluSalice driite izvan dohvata
W djece jer mali dijelovi mogu predstavijat opasnost od qusenja  ne koristite LED indikator
U blizni ociju djece i Zvotinja.
® Ne koristte ove slugalice tjekom grmijavine kako biste izbjegli nepravilan
rad i povecani rizik od strujnog udara, Cistite suhom, mekom krpom koja ne ostavlja
W diatice; nemole koristit jake kemikalije il deterdZente.

® broizvod ne smije biti izlozen prekomjernoj toplin i viazi

Sigurnost siuh

Kako biste sprijecil otecenje slua, nemojte slusati
glazbu na visokoj glasnoci dulje vrijeme.

Nemojte pojacavati zvuk toliko da ne moZete Eutifjude oko sebe.
Ne koristite slualice tjekom voznje. U potenciaino

opasnim situaciama, slusalice trebate koristti s

oprezom il h privremeno prestati koristt

Naziv i sadrzaj opasnih tvari

Qe

Ova tablica je pripremljena u skladu s GB/T 26572.

komponente prelazi granicu navedenu u GB/T 26572

Oznatava da je sadrzaj opasne tvari u svim homogenim materjalima
komponente nizi od granice navedene u GB/T 26572.
To znati da sadrzaj opasne tvari u barem jednom homogenom materijalu

®

S FECER

Opasne tvari me Tablica greSaka u performansama
Naslov djela
PBDE-
PbHgCdGr(VHBB ok Slugalice | - Stuslice sutihe tiekom koristenja
" 2.Druga strana ne cuje zvuk tjekom poziva.
Slusalice | OO O l@) o] uusima i
wm |OlO|O] O o) 0 3. Ne moze se punit, indikator punjenja je iskjucen.
Baterija O O O 0 O 0 Propisi izvan jamstva
vikatiza | 1 Q (O] O (@] (o] 1. Habanje | oneciséenje uzrokovano koristenjem od strane korisnika,
usi poput ogrebotina i promjene boje; kao i ostecenja uzrokovana kontaktom
m s kemijskim sredstvima, o3trim predmetima, padom, gnjeZenjem
Streljivo g B B aniecenemt

deformacijom; 2. Nepravilno odrzavanje, sudar, zlouporaba, nemar,
zloupotreba, prodor vode, nesrece i kvarovi uzrokovani koristenjem

nestandardnog

pribora proizvoda; 3. Trganje, mijenjanje etiketa, krivotvorenje

oznaka protiv krivotvorenja

itd. 4. O3tecenja uzrokovana visom silom; 5. Nepoitivanje kvarova u radu navedenih

Ako vam je potrebna postprodajna usluga, obratite se sluZbi za korisnike tvrtke Mibro: Web stranica:
www.mibrofit.com Sluzba za korisnike: 400-0908-508

Painja

e pr i pribora Korisnika.

proizvoda, stvarni p

Molimo uzmite stvarni proizvod kao standard!

+ Robna marka Mibro ima konatno pravo tumagenja robe.

Pitanje: Neke slusalice su tihe, dok su druge glasne.
Odgovor: 1. Moguée je da se dvije slugalice ne mogu normalno spojit. U ekstremnim
slucajevima, ova ée se dogoditi, Molimo vas. B
izvadite ih | poriovno ih spojite nakon & sekundi resetiranja; 2. Moguée je da su tihe slusalice
prazme.

Prije nego 3to ih izvadite | ponovno upatrijebite, vratite obje sluSalice u kutiu za
punjenje  potpuno ih napunite

kutiju za punjenje,

Pitanje: SluSalice nisu reagirale kada sam Ih izvadio iz kutfice za punjenje, nisu se
mogle automatski ukljuit

Odgovor: Provjerite napajanje kucista za punjenje. Ako nema napajanja, slusalice se ne mogu
automatski ukljudt fih moZete ukJutit runo (dugo dodirnite MFB 2 sekunde).

Pitanje: Povezao sam se sa svojim pametnim telefonom, ali ne éujem nikakve zvukove?

dgovor: Provjerite jeste li pojacali glasnocu na oba uredaja. Pametni telefon zahtijeva da
postavite Bluetooth slusalice kao izlazni uredaj prije prijenosa zvuka. Za detalie pogledajte
Korisnieki priruénik pametnog telefona.

Ako koristite glazbeni player il neki drug Bluetooth uredaj, provierite podrzava i AZDP
glazbeni stereo profi

tablieitkvisr Sotaie e nestabilna | isprekidana?
Odgovor: Provierite da nema prepreka izmedu slusalica | Bluetooth uredaja; provjerite da u
blizini nema radio il WiFi smetji

Pitanje: Zvuk nije bat jasan il pozivate] ne moZe Jasno Zuti moj glas.
Odgovor: Podesite glasnocu telefona i slugalica. Provierite da u blizini nema izvora smetnji
Ostanite blizu pametnog telefona i provjerite poboljgava l se situacija.

Kutija za punjenje X1, slusalice X2, kabel za punjenje X1, korisni¢ki priru¢nik
X1

Osnovni parametri

Osnovni parametri slusalica:

BT model XPEJ0O3
BT verzija V5.0
BT domet

10m33 stope
Kapacitet baterije 35 mAh (po slusalici)
Vrijeme punjenja 1,5 sati

Vrijeme rada § sati

Hitni slucaj Otprilike 60 sati

Ulazni 5vi00mA

Vrsta baterije Litij-ionski polimer
Tezina Otprilike 3,8 g (po slugalici)
Vodootporno 1PXS

Osnovni parametri kutije za punjenje:
Kapacitet baterije 600 mAh
Ulazni 5V 500mA
Izlaz SVAS0mA
Vrijeme punjenja Otprilike 4 sata
Vrsta baterije Litij-ionski polimer
Tezina Otprilike 42 g
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